
Διάταξη του Γενικού Δικαστηρίου της 30ής Ιουνίου 2011 — 
Al Saadi κατά Επιτροπής 

(Υπόθεση T-4/10) ( 1 ) 

(Θάνατος του προσφεύγοντος — Μη συνέχιση της δίκης 
από τους έλκοντες δικαιώματα — Κατάργηση της δίκης) 

(2011/C 282/36) 

Γλώσσα διαδικασίας: η αγγλική 

Διάδικοι 

Προσφεύγων: Faraj Faraj Hassan Al Saadi (Leicester, Ηνωμένο 
Βασίλειο) (εκπρόσωποι: J. Jones, Barrister, και M. Arani, Solicitor) 

Καθής: Ευρωπαϊκή Επιτροπή (εκπρόσωποι: M. Κωνσταντινίδης, T. 
Scharf και E. Paasivirta) 

Παρεμβαίνοντες υπέρ της καθής: Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένω­ 
σης (εκπρόσωποι: R. Szostak και E. Finnegan), Ιταλική Δημοκρατία 
(εκπρόσωποι: αρχικώς G. Pa1mieri, εν συνεχεία G. Albenzio, avvo­
cati dello Stato) και Γαλλική Δημοκρατία (εκπρόσωποι: G. de Ber­
gues, E. Belliard και L. Butel) 

Αντικείμενο 

Μερική ακύρωση του Κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 954/2009 της Επι­ 
τροπής, της 13ης Οκτωβρίου 2009, για την 114η τροποποίηση 
του Κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 881/2002 του Συμβουλίου, της 27ης 
Μαΐου 2002, για την επιβολή συγκεκριμένων περιοριστικών μέτρων 
κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων που συνδέονται με τον 
Οσάμα Μπιν Λάντεν, το δίκτυο της Αλ Κάιντα και τους Ταλιμπάν, 
καθόσον ο προσφεύγων συγκαταλέγεται στους καταλόγους προσώ­ 
πων, ομάδων και οντοτήτων, επί των οποίων εφαρμόζονται οι δια­ 
τάξεις αυτές (ΕΕ L 269, σ. 20). 

Διατακτικό 

Το Γενικό Δικαστήριο διατάσσει: 

1) Καταργείται η δίκη. 

2) Κάθε διάδικος φέρει τα δικαστικά του έξοδα. 

( 1 ) EE C 51 της 27.2.2010. 

Διάταξη του Γενικού Δικαστηρίου της 14ης Ιουλίου 2011 — 
Goutier κατά ΓΕΕΑ — Rauch (ARANTAX) 

(Υπόθεση T-13/10) ( 1 ) 

(Κοινοτικό σήμα — Ανακοπή — Παραίτηση από την ανα­ 
κοπή — Κατάργηση της δίκης) 

(2011/C 282/37) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γερμανική 

Διάδικοι 

Προσφεύγων: Klaus Goutier (Φρανκφούρτη επί του Μάιν, Γερμα­ 
νία) (εκπρόσωπος: E.E. Happe, δικηγόρος) 

Καθού: Γραφείο Εναρμονίσεως στο πλαίσιο της Εσωτερικής Αγοράς 
(εμπορικά σήματα, σχέδια και υποδείγματα) (εκπρόσωποι: αρχικώς 
B. Schmidt, στη συνέχεια B. Schmidt και R. Pethke) 

Αντίδικος ενώπιον του τμήματος προσφυγών του ΓΕΕΑ, παρεμβαί­ 
νων ενώπιον του Γενικού Δικαστηρίου: Norbert Rauch (Herzoge­
naurach, Γερμανία) (εκπρόσωποι: A. Fottner και M. Müller, 
δικηγόροι) 

Αντικείμενο 

Προσφυγή κατά της αποφάσεως του τετάρτου τμήματος 
προσφυγών του ΓΕΕΑ της 10ης Νοεμβρίου 2009 (υπόθεση 
R 1796/2008-4), σχετικά με διαδικασία ανακοπής μεταξύ Norbert 
Rauch και Klaus Goutier. 

Διατακτικό 

Το Γενικό Δικαστήριο διατάσσει: 

1) Καταργεί τη δίκη. 

2) Καταδικάζει τον προσφεύγοντα να φέρει τα δικαστικά έξοδά 
του καθώς και τα δικαστικά έξοδα του καθού. Ο παρεμβαίνων 
φέρει τα δικαστικά έξοδά του. 

( 1 ) ΕΕ C 80 της 27.3.2010. 

Διάταξη του Γενικού Δικαστηρίου της 30ής Ιουνίου 2011 — 
Cross Czech κατά Επιτροπής 

(Υπόθεση T-252/10) ( 1 ) 

(Προσφυγή ακυρώσεως — Έκτο πρόγραμμα-πλαίσιο για 
δράσεις έρευνας, τεχνολογικής ανάπτυξης και επίδειξης — 
Έγγραφο που επικυρώνει τα πορίσματα λογιστικού ελέγχου 
και ενημερώνει σχετικά με τη συνέχεια της διαδικασίας — 
Έγγραφο που αποτελεί σύμβαση και όχι απόφαση — 

Απαράδεκτο) 

(2011/C 282/38) 

Γλώσσα διαδικασίας: η αγγλική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: Cross Czech a.s. (Πράγα, Δημοκρατία της Τσε­ 
χίας) (εκπρόσωπος: T. Schollaert, δικηγόρος) 

Καθής: Ευρωπαϊκή Επιτροπή (εκπρόσωποι: R. Lyal και W. Roels) 

Αντικείμενο 

Ακύρωση του εγγράφου INFSO-02/FD/GVC/Isc D(2010) 208676 
της Επιτροπής της 12ης Μαρτίου 2010, με το οποίο επικυρώνονται 
τα πορίσματα της υπ’ αριθ. 09-BA74-006 εκθέσεως ελέγχου σχε­ 
τικά με τις οικονομικές καταστάσεις που δήλωσε η προσφεύγουσα 
για την περίοδο από 1 Φεβρουαρίου 2005 έως 30 Απριλίου 2008, 
όσον αφορά τρεις συμβάσεις που συνήφθησαν μεταξύ της προσφεύ­ 
γουσας και της Επιτροπής στο πλαίσιο του έκτου προγράμματος- 
πλαισίου δραστηριοτήτων έρευνας, τεχνολογικής ανάπτυξης και επί­ 
δειξης της Ευρωπαϊκής Κοινότητας με σκοπό τη συμβολή στη δημι­ 
ουργία του Ευρωπαϊκού Χώρου Έρευνας και στην καινοτομία 
(2002-2006), και με το οποίο ενημερώθηκε η προσφεύγουσα σχε­ 
τικά με τη συνέχεια της διαδικασίας.

EL 24.9.2011 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 282/19


